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** INGREDIENTS: PEG-115M, PEG-7M, PEG-100, SILICA, ALOE BARBADENSIS LEAF JUICE, PENTAERYTHRITYL 
TETRA-DI-T-BUTYL HYDROXYHYDROCINNAMATE, TOCOPHERYL ACETATE, TRIS(DI-T-BUTYL)PHOSPHITE, 
VITIS VINIFERA (GRAPE) SEED OIL, PERSEA GRATISSIMA (AVOCADO) OIL, BHT, GLYCOL

Skin contact cap*

1

Epilation head2

SmartLight3

Release button5

Brush adapter*

*not with all models

11

Beginner cap with 
protection cover*

**

8

Shaver head with 
trimmer cap*

9

Massage roller cap  

7

Exfoliation brush 
with protection cap* 

10

Power supply6

Switch 
1x: on/speed 1
2x: on/speed 2

4
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rali. Izbjegavajte dugo držati uređaj na 
istom dijelu kože. Ne upotrebljavajte ga na 
licu.

Čišćenje

Nakon uporabe isperite četkicu tekućom 
vodom. Po potrebi ih možete temeljito 
oprati tekućim sapunom. Prije nego što je 
spremite na četkicu za piling pričvrstite 
zaštitnu kapicu.

Uz tjednu uporabu preporučujemo da 
četkicu zamijenite nakon 12 mjeseci. 

Odlaganje

Ovaj uređaj sadrži baterije i/ili 
reciklabilni električni otpad. 
Kako biste zaštitili okoliš, nemojte 
odlagati baterije ili uređaj zajedno 
s kućnim otpadom, već na za to predviđe-
nim odlagalištima u vašoj zemlji.

Podložno promjenama bez prethodne 
najave. 

Pred uporabo aparata pozorno preberite 
navodila za uporabo in jih shranite za 
nadaljnjo uporabo.

Opozorilo

 • Aparat je opremljen s komple-
tom s posebnim priključkom 
(6), ki ima integrirano varno-
stno izjemno nizko napajanje. 
Ne menjajte ali spreminjajte 
nobenega dela. V tem primeru 
lahko pride do tveganja elek-
tričnega šoka. 
 • Uporabljajte le napajalnik vrste 
492 .
 • Aparat je primeren za 

uporabo v kopalni kadi 
ali pod tušem. Iz varno-

stnih razlogov ga lahko upo-
rabljate samo brez kabla. 
 • Ne odpiraj naprave! Polnilno 
baterijo lahko zamenja le poob-
lačen servisni center Braun.
 • Aparat lahko uporabljajo otroci, 
starejši od 8 let, in osebe z 
zmanjšanimi fizičnimi, senzorič-
nimi ali mentalnimi sposob-
nostmi ali pomanjkanjem 
izkušenj in znanja, če so pod 
nadzorom ali so dobili navodila 
glede varne uporabe aparata in 
razumejo povezane nevarnosti. 
Otroci se z aparatom ne smejo 
igrati. Otroci naprave ne smejo 
čistiti in vzdrževati. 

 • Iz higienskih razlogov aparata ne delite 
z drugimi osebami.

Slovenščina
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 • Ko je aparat vklopljen, ne sme priti v 
stik z lasmi, trepalnicami, trakovi in 
podobnim, da preprečite tveganje 
osebnih poškodb ali zaustavitve delo-
vanja oziroma poškodbe aparata.

 • Ne uporabljajte na bradavicah ali 
pirsingih.

Opis

1 Nastavek z masažnim valjčkom 
2 Epilacijska glava
3 Lučka SmartLight 
4 Gumb za vklop/izklop
5 Gumb za sprostitev nastavka
6 Napajalnik 
7 Nastavek za stik s kožo*
8 Začetni nastavek z zaščitnim 

pokrovom*
9 Brivnik z nastavkom za prirezovanje*
10 Ščetka za piling z zaščitnim nastavkom *
11 Adapter za ščetko *

* ni na voljo pri vseh modelih

Polnjenje

 • Napravo polnite z napajalnikom (6) eno 
uro. Odklopite pred uporabo. 

SmartLight (3) prikaže status polnjenja: 
Utripa belo: polnjenje
Bela: povsem napolnjeno
Rumena: nizka napolnjenost
Utripa rumena: potrebno je polnjenje

 • Čas delovanja je do 40 minut, če 
napravo uporabite v 24 urah po polnje-
nju. Napolnite, ko lučka SmartLight 
sveti rumeno ali pa se motor povsem 
ustavi.

 • Najboljši temperaturni razpon za pol-
njenje, uporabo in shranjevanje 
naprave je med 15 °C in 35 °C.

Vklop

Za vklop pritisnite gumb (4) 
(hitrost 1).
Za preklop na hitrost 2 gumb pritisnite 
še enkrat.
Za izklop naprave gumb pritisnite še 
tretjič.

Gumb za zaklepanje med prenosom

Pridržite gumb za vklop/izklop za vsaj tri 
sekunde, da omogočite zaklepanje med 
prenosom. Pisk potrdi, da je gumb zakle-
njen. Odklenete ga tako, da pridržite 
gumb za tri do pet sekund. Gumb lahko 
odklenete tudi tako, da napravo priklju-
čite na električno omrežje.

A  Epilacija 

Prepričajte se, da je epilacijska glava (2) 
čista. Odvisno od modela namestite 
enega od nastavkov:   
Nastavek z masažnim valjčkom (1): 
za optimalno udobje 
Nastavek za stik s kožo (7): 
za povečano učinkovitost

Suha uporaba: Vaša koža mora biti suha, 
brez maščob ali kreme. 

Mokra uporaba: Prepričajte se, da je vaša 
koža dobro navlažena, da dosežete opti-
malno drsenje naprave. 

Med epilacijo vselej napnite kožo.
Napravo držite pod pravim kotom (90°) 
glede na kožo in jo počasi in nepreki-
njeno vodite v nasprotno smer od rasti 
dlak v smeri stikala.

Noge: Med epilacijo za kolenom: nogo 
imejte povsem iztegnjeno

Občutljivi predeli: Najprej očistite in previ-
dno posušite občutljive predele, da 
odpravite ostanke (na primer dezodo-
rant). Uporabite hitrost 1. Med epilacijo 
pazduhe imejte dvignjeno roko in vodite 
napravo v različnih smereh.

Začetni nastavek (8) za prvo uporabo: 

kombinacija epilacije in britja, da se 
navadite na odstranjevanje dlak s kore-
nino vred. Oblikovan je le za mokro upo-
rabo na nogah. Ko uporabljate začetni 
nastavek, na navlaženo kožo vedno 
nanesite brivsko peno ali gel.

90445284_Chameleon_20_SE5_Euro.indd   6690445284_Chameleon_20_SE5_Euro.indd   66 11.05.23   11:5411.05.23   11:54



67

V začetni fazi (prve 4 tedne) uporabljajte 
epilator z začetnim nastavkom za epilacijo 
in britje enkrat tedensko. Posebej previdni 
morate biti na koščenih in neenakomerno 
oblikovanih predelih kože, da se izognete 
morebitnim poškodbam z rezilom.

Po uporabi sperite peno, ki se nabere na 
začetnem nastavku.

Po štirih tednih se boste navadili na 
odstranjevanje dlak in lahko začnete z epi-
lacijo z nastavkom za stik s kožo (7) ali z 
masažnim nastavkom (1). Če želite nada-
ljevati z uporabo začetnega nastavka, 
poskrbite, da ga zamenjate po 12 upora-
bah (ali v primeru, da so na rezilu vidni 
znaki obrabe, upognjenosti ali poškodb).

Nasveti za epilacijo

 • Če niste še nikoli prej uporabili epila-
torja, se bo morala vaša koža najprej 
navaditi na epilacijo. V začetku izvajajte 
postopek epilacije enkrat tedensko, da 
omejite nelagodje. 

 • Uporabniki, ki epilator uporabljajo 
prvič, naj epilacijo izvajajo zvečer, da 
rdečica do jutra izgine. Za pomiritev 
kože po epilaciji vam priporočamo 
uporabo vlažilne kreme.

 • Epilacijo je lažje in udobneje izvesti, ko 
so dlake dolge 0,5–3 mm. Če so dlake 
daljše, vam priporočamo, da jih pred 
epilacijo skrajšate.

 • Odstranjevanje odmrle kože prepreči 
vraščanje dlak in ustvari optimalne 
pogoje za epilacijo.

Čiščenje epilacijske glave

Po uporabi napravo izklopite in očistite 
epilacijsko glavo:
Odstranite nastavek (1, 7 ali 8). Med roč-
nim obračanjem tega nastavka s ščetko 
očistite pincete. Pritisnite gumb za spro-
stitev (5), če želite sneti epilacijsko glavo. 
Nežno jo potrkajte, da odstranite dlake iz 
notranjosti.

Če je potrebno temeljitejše čiščenje, epi-
lacijsko glavo podržite pod tekočo vročo 

vodo. Nato napravo in epilacijsko glavo 
stresite, da odstranite odvečno vodo. 
Preden glavo ponovno namestite, se pre-
pričajte, da je suha.

Splošne informacije o epilaciji

Vsi načini odstranjevanja dlačic s koreni-
nami lahko povzročijo vraščanje dlak in 
draženje (npr. srbenje, neugodje ali por-
dečitev kože), odvisno od stanja kože in 
dlačic. To je običajna reakcija in običajno 
hitro izgine, vendar je lahko močnejša, če 
dlačice s korenino odstranjujete šele prvih 
nekajkrat ali če imate občutljivo kožo.
Če je po 36-ih urah koža še vedno razdra-
žena, priporočamo obisk zdravnika.
Na splošno se kožne reakcije in občutek 
bolečine z redno uporabo aparata Silk·é-
pil občutno zmanjša. V nekaterih primerih 
lahko pride do vnetja kože, ko bakterije 
prodrejo v kožo (npr. ko z aparatom pov-
lečete čez kožo). Temeljito čiščenje glave 
za epilacijo in kože pred vsako uporabo 
bo zmanjšalo tveganje okužbe.
Če imate kakršne koli dvome glede upo-
rabe aparata, se posvetujte z zdravnikom. 
V naslednjih primerih lahko aparat upo-
rabljate samo po predhodnem posvetova-
nju z zdravnikom: ekcem, rane, vneta koža 
kot pri folikulitisu (gnojni folikli dlačic) in 
varikoznih venah okrog maternih znamenj, 
zmanjšana imunska odpornost kože, npr. 
sladkorna bolezen, med nosečnostjo, 
Raynaudova bolezen, hemofilija, imunska 
pomanjkljivost ali kandida. 

B  Britje

Glava brivnika (9) je oblikovana za hitro in 
natančno britje nog, pazduh in bikini črte, 
za krajšanje obrobnih in prirezovanje dla-
čic na dolžino 5 mm. Z brivnikom lahko 
aparat uporabljate samo na suhi koži in 
nastavitvijo hitrosti na 2. Ne brijte se, če 
je mrežica poškodovana. 

a Britje: Izberite «  ».
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b  Krajšanje obrobnih dlačic: 
Izberite «  ».

c Krajšanje dlačic na dolžino 5 mm: 
 Izberite «  » in nastavite nastavek za 

prirezovanje (I).

d  Čiščenje 
 Mrežico brivnika (II) iztrkajte na ravno 

površino. Ne čistite ga s ščetko, saj 
lahko poškodujete mrežico brivnika.

e  Dele brivnika morate redno, vsake tri 
mesece, namazati.

f  Zunanji okvir mrežice (II) in blok rezil 
(III) morate zamenjati, ko opazite 
slabšo učinkovitost britja. 

C  Nega telesa 

Ščetka za piling (10) pomaga preprečiti 
vraščanje dlak, saj odstrani odmrle kožne 
celice. Če jo uporabite 1-2 dneva pred epi-
lacijo, bodo rezultati epilacije boljši. Ščetko 
za piling lahko izmenoma uporabljate 
enkrat tedensko na mokri koži med tušira-
njem z vašim najljubšim sredstvom za 
piling ali gelom za tuširanje. Če napravo 
uporabljate v kadi, je ne smete v celoti 
potopiti v vodo, saj tako rezultati ne bodo 
optimalni.

Uporaba naprave 

Namestite adapter za ščetko (11), ki je 
priložen ščetki (10). S počasnimi krožnimi 
gibi vodite napravo po koži, da jo zgla-
dite. Izognite se predolgi uporabi na 
enem predelu kože. Ne uporabljajte na 
obrazu. 

Čiščenje

Po uporabi ščetko sperite pod tekočo 
vodo. Za bolj temeljito čiščenje po pot-
rebi uporabite tekoče milo.Preden ščetko 
za piling shranite, nanjo namestite zašči-
tni pokrovček.

Ob tedenski uporabi priporočamo, da 
ščetko zamenjate po 12 mesecih. 

Odstranjevanje 

Izdelek vsebuje baterije in reciklirne 
električne odpadke. Za zaščito 
okolja izdelka ne odlagajte med 
gospodinjske odpadke, ampak ga 
odnesite na ustrezna lokalna zbirna 
mesta.

Podatki se lahko spremenijo brez 
vnaprejšnjega opozorila.
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